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Portable Vacuum System 

    Łatwy w transporcie mobilny 

odkurzacz Dynabrade     
     

  Lekki, wysokiej jakości mobilny odkurzacz przemysłowy  

(zbiornik: poliwęglan/61408 lub stal nierdzewna/61409) 

  Dopuszczenie do odsysania pyłów klasy M (EN 60335-2-69) 

(do pyłów o najw. dopuszcz. wart. na stanow. pracy nie mniej niż 0,1mg/mᶾ)  

  Przeznaczony do pracy na sucho 

  Do użytku z narzędziami o napędzie pneumatycznym 

oraz elektrycznym 

  Wyposażony w trwałe cztery kółka jezdne 
 

Informacje: 
 
Odkurzacz przeznaczony do pracy w jednym czasie 
z jedną lub dwoma jednostkami ręcznymi o napędzie pneumatycznym 
lub elektrycznym z automatycznym rozruchem silnika w momencie  
uruchomienia narzędzia lub przełączeniu na ciągłą jego pracę. 
Regulowana moc odciągu, praca na sucho, opóźniony moment  
wyłączenia ciągu dla całkowitego pochłonięcia urobku znajdującego  
się w przewodach odprowadzających.                                                                                      
 

Zastosowanie: 
 

Dla narzędzi pneumatycznych oraz elektrycznych przystosowanych 
do odciągu centralnego.  
 

Zastosowanie w przemyśle: 
 Drzewnym 

 Meblowym 

 Lotniczym 

 Samochodowym 

 Budowa łodzi 

Dostępne modele: 
 

 61408 – 94L 
 61409 – 78L  

 

Specyfikacja: 
 

Pojemność 

(L) 
Napięcie 

Moc Max. 

(W) 

Głośność 

(dB) 

Podciśnienie 

(mBar) 

Wysokość 

(cm) 

 

Szerokość 

(cm) 

 

 

Długość 

 (cm)

Przepływ 

(L/min) 

Waga 

(kg) 

Ciśnienie 

robocze (Bar) 

61408 / 94 230V-50Hz 1.250 73 234 102 64 51 3,400 34 6,2 – 9.0 

61409 / 78 230V-50Hz 1.250 73 234 122 69 61 3,400 39 6,2 – 9.0 
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 Dwa stopnie filtracji: 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

FILTR GŁÓWNY – HEPA mdl. 80459: 

 
Cząstki małej frakcji odseparowane zostają z dużą 
skutecznością w mikro filtrze. Współczynnik sprawności filtra 

wynosi 99,995% dla frakcji 0,3µm  

Worek filtrujący mdl. 96623: 
 

Duże frakcje pyłu zostają odseparowane w filtrze 

workowym (0.3µm) 

1 

2 
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Portable Vacuum System 

Cecha Opis / korzyści 
Auto start/stop (oszczędność energii)  Możliwość włączenia w stan pracy ciągłej odkurzacza lub przełączenia na auto/start 

(przy włączeniu narzędzia pneumatycznego automatycznie włącza się silnik 
odkurzacza, po wyłączeniu narzędzia silnik pracuje około 8sek. dłużej w celu usunięcia 
urobku znajdującego się w przewodach odciągu).  

Dopuszczenie do odsysania pyłów klasy  
„M”- Medium 
 

 
 

Klasa w zależności od rodzaju pyłu i jego koncentracji na stanowisku pracy, które nie 
powoduje uszczerbku na zdrowiu w przypadku długotrwałej pracy (8 godzin dziennie). 
Dotyczy pyłów powstałych przy szlifowaniu: drewna (buk, dąb), materiału 
drewnopochodne (MDF), podkłady, wypełniacze, gipsy, farby, lakiery itp. 

Elektroniczny termostat (czerwona lampka) Zapobiega / nie dopuszcza przeciążeniu silnika. Po aktywowaniu zabezpieczenia czas 
do wznowienia pracy może wynosić 20min. 

Sygnalizacja zapchania filtra lub worka 
(pomarańczowa lampka) 

Informacja o konieczności wymiany jednego z tych systemów  

By-pass silnika Układ oddzielnego chłodzenia silnika zewnętrznym obiegiem czystego powietrza 
zasysanego z otoczenia co pozwala na wydłużenie jego żywotności ze względu na brak 
kontaktu z urobkiem / kurzem. 

Praca dwoma narzędziami Możliwość pracy równoczesnej dwoma narzędziami lub jednym (dla większego 
usprawnienia pracy). 

W pełni wyposażone przewody odciągu oraz 
przewody zasilające 

Posiada przy zakupie dwa przewody odciągu o wymiarach: Ø32mm x 6m wraz z 
przewodami zasilającymi oraz kompletem końcówek, złączek (nr całego zestawu: 
94941).   

Możliwość zmiany / regulacji mocy odciągu Posiada dzięki temu zdolność doboru optymalnej mocy odciągu w stosunku do 
obrabianego materiału bądź zastosowanego narzędzia. 

Bęben wykonany z trwałej stali nierdzewnej przy 
mdl. 61409 oraz z nieprzewodzącego poliwęglanu 
przy mdl. 61408  

Wysoka trwałość, żywotność oraz pojemność zbiorników. Ich wysokość pozwala na 
dostateczną odległość filtra HEPA od gromadzonego na dole zbiornika urobku. 

Cztero-kołowy wózek jezdny o wysokiej trwałości Łatwy do transportu oraz przemieszczania. 

Automatyczne oczyszczenie filtra HEPA Automatyczne czyszczenie filtra HEPA poprzez krótki, cykliczny co 40 sekund jego 
pracy przedmuch co utrzymuje go w czystości i zapewnia stale wysoką moc ssania. 

Worki filtrujące (0,3 micron) Model: 96623 dla 94L (min. zakupu: 1kpl.-5szt.) 
Model: 96623 dla 78L (min. zakupu: 1kpl.-5szt.) 

Filtr powietrza (H.E.P.A.) mdl. 80459 dla obu modeli: HEPA (High Efficiency Particulate Air – wysoka wydajność jakości powietrza) filtr 
odseparowuje najdrobniejsze cząstki pyłu. Współczynnik sprawności filtra wynosi 
99,995% dla frakcji 0,3 mikrony. 

Gwarancja 24 miesiące od daty zakupu.  
(przy pracy jednozmianowej) 
Całość wytwarzanego przez nas sprzętu jest objęta gwarancją na wady materiałowe, 
montażowe i wykonawcze przy normalnym ich używaniu zgodnym z instrukcją obsługi 
oraz serwisowaniu w autoryzowanym serwisie. Firma nasza naprawi lub wymieni 
wszelki sprzęt lub jego części, które w okresie 24 miesięcy od dostarczenia pierwszemu 
nabywcy ocenimy po sprawdzeniu jako wadliwe. Dotrzymanie naszego zobowiązania 
jest uzależnione od prawidłowego używania narzędzi Dynabrade, zgodnego z 
zaleceniami fabrycznymi, instrukcjami obsługi i zasadami bezpieczeństwa. Nie będzie 
ono odnosiło się do sprzętu, który został nieodpowiednio użyty, bądź poddany 
niedbalstwu, wypadkowi lub jakimkolwiek przeróbkom, mającym wpływ na jego 
normalne działanie.  

Gwarancja nie obejmuje: 
* części podlegających naturalnemu zużyciu takich   

   jak: szczotki, filtry, przewody odciągu itp. 
* wszelkich uszkodzeń silnika elektrycznego   
   wynikających z: 
   - przeciążenia, polegającego na pracy jednostki   
   przy nadmiernym przepełnieniu lub zapchaniu   
   jednego z dwóch stopni filtracji lub nie    
   stosowania jednego z tych stopni filtracji    
   podczas pracy lub pracy odkurzacza w środowisku o dużym   
   zapyleniu co powoduje przedostanie pyłu do sekcji silnika   
   elektrycznego i jego uszkodzeniu. 
UWAGA !  

*Należy stale kontrolować stan wszystkich części odpowiedzialnych za    

  separację pyłu tzn. worek filtrujący oraz filtr HEPA. 
*Należy kontrolować również jakość dostarczanego powietrza   
  zasilającego oraz drożność przewodów odciągu. 
*Należy korzystać najczęściej z systemu „auto” pracy odkurzacza 
*Odkurzacz na sucho klasy „M” używany zgodnie z przeznaczeniem  
  jest odpowiedni do zbierania niepalnych, suchych pyłów. 
*Filtr HEPA można oczyszczać wyłącznie za pomocą miękkiego pędzelka nie wolno 
stosować sprężonego powietrza w celu oczyszczenia.  
Ważna uwaga – W systemach zbierania pyłu klasy „M” należy stosować wszystkie 
wkłady filtrujące (filtr HEPA, worek filtrujący). 
Należy regularnie sprawdzać i w razie potrzeby wymieniać wszystkie z wyżej 
wymienionych. Pył w okolicach silnika uszkodzi go w krótkim czasie. Pył w silniku 
unieważnia gwarancję. 
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 Wizerunek przewodu odciągowo-zasilającego: 

Mdl: 61408 – przewód 94941 nie przewodzący 

Mdl: 61409 – przewód 31962 przewodzący  
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 94941 do modelu 61408:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                         

 

 

 

31962 do modelu 61409: 
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Instrukcja Obsługi: 
Prezentowane odkurzacze przenośne to bezpieczne, mobilne, a jednocześnie wydajne urządzenie przemysłowe 

do zastosowań komercyjnych. Aby zagwarantować pełną wydajność tego sprzętu wysokiej klasy poprzez 

właściwe użytkowanie i konserwację, przed rozpoczęciem obsługi należy uważnie przeczytać poniższe 

instrukcje bezpieczeństwa i procedury obsługowe. 

     ODKURZACZE NA SUCHO KLASY "M" 

Używane zgodnie z przeznaczeniem, odkurzacze przemysłowe opisane w tej instrukcji obsługi są odpowiednie do zbierania 

niepalnych, suchych pyłów. Odpowiadają klasie pyłu "M" zgodnie z normą: EN 60335-2-69. SLG, Niemcy 

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

Używając urządzeń elektrycznych należy zawsze zachowywać podstawowe środki ostrożności, w tym: 

PRZED UŻYCIEM PRZECZYTAJ CAŁĄ  INSTRUKCJĘ 

         OSTRZEŻENIE - Aby ograniczyć ryzyko pożaru, porażenia prądem elektrycznym lub obrażeń: 

1. Nie zostawiaj podłączonego urządzenia. Jeśli nie jest używane oraz przed serwisowaniem, odłączaj je od sieci zasilającej. 

2. Chroń przed deszczem. Przechowuj w pomieszczeniu. 

3. Nie pozwalaj nikomu bawić się urządzeniem, Nie pozwalaj obsługiwać go dzieciom. 

4. Używaj tylko zgodnie z tą instrukcją. Używaj tylko wyposażenie zalecane przez producenta. 

5. Nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczką. Jeśli urządzenie działa nieprawidłowo, zostało upuszczone, 
uszkodzone, zostawione na zewnątrz lub wpadło do wody, oddaj je do punktu serwisowego. 

6. Nie ciągnij ani nie przenoś urządzenia za przewód. Nie używaj przewodu jako uchwytu, nie przytrzaskuj go drzwiami ani nie 
przekładaj przez ostre krawędzie lub narożniki. Nie przeciągaj urządzenia po przewodzie. Nie zbliżaj przewodu do podgrzewanych 
powierzchni. 

7. Nie odłączaj, ciągnąc za przewód. Aby odłączyć urządzenie, chwytaj za wtyczkę, a nie za przewód. 

8. Nie dotykaj wtyczki ani urządzenia mokrymi rękami. 

9. Nie wkładaj żadnych przedmiotów w otwory. Nie używaj urządzenia z zablokowanymi otworami; usuwaj pył, nitki, włosy i wszystko, 
co mogłoby ograniczyć przepływ powietrza, 

 

10. Nie zbliżaj włosów, luźnej odzieży, palców ani innych części ciała do otworów i ruchomych części. 

11. Nie odkurzaj niczego, co się pali lub dymi, np. papierosów, zapałek lub gorącego popiołu. 

12. Nie używaj urządzenia bez filtrów. 

13. Nie zbieraj łatwopalnych lub palnych cieczy, takich jak benzyna, ani nie używaj urządzenia w miejscach, w których mogą     

       występować. 

14. Podłączaj tylko do odpowiednio uziemionego gniazda zasilania. 

15. Używaj tylko oryginalnych części zapasowych, 

 

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA  (CD.) 

Po zakończeniu pracy: 

 Wyłącz odkurzacz i odłącz przewód zasilający. 

 Zwiń przewód zasilający. 

 Opróżnij zbiornik na zanieczyszczenia. 

 Wyczyść odkurzacz wewnątrz i na zewnątrz, odkurzając go i wycierając. 

 Przechowaj urządzenie w czystym, suchym pomieszczeniu. 

Urządzenie zostało wyposażone w automatyczny wyłącznik termiczny, który zapobiega uszkodzeniu silnika. 
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Zachowaj tę Instrukcję: 
          INSTRUKCJE, KTÓRE NALEŻY ŚCIŚLE PRZESTRZEGAĆ 

Elementy wykorzystane do opakowania (np. worki foliowe) mogą być niebezpieczne: przechowywać z dala od dzieci i zwierząt. 
UWAGA: To urządzenie służy tylko do zbierania suchych substancji i nie można go używać na zewnątrz w deszczu. 
Użytkowanie tego urządzenia niezgodnie z tą instrukcją może być niebezpieczne i należy tego unikać. 
Nie należy zbliżać ssawki do ciała, a szczególnie do takich wrażliwych miejsc, jak oczy, uszy i usta. 
Urządzenie należy prawidłowo złożyć przed użyciem. 
Gniazdo zasilania powinno być odpowiednie do wtyczki urządzenia, 
Napięcie podane na tabliczce znamionowej powinno być takie samo, jak napięcie zasilania. 
OSTRZEŻENIE: To urządzenie nie jest przeznaczone do zbierania pyłów szkodliwych dla zdrowia (np. popiołu z kominka) lub 
substancji łatwopalnych/wybuchowych. 
Nie wolno zostawiać używanego urządzenia bez nadzoru. 
Nie wolno używać tego urządzenia do zbierania jakichkolwiek cieczy. 
Zawsze należy odłączać wtyczkę od gniazda sieciowego przed wykonaniem dowolnej pracy za pomocą urządzenia, zostawiając je bez 
nadzoru, lub kiedy mogłoby zostać użyte przez dzieci lub osoby niepełnosprawne. 
Nie należy ciągnąć ani podnosić urządzenia za przewód sieciowy. 
Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie w celu czyszczenia ani czyścić go strumieniem wody pod ciśnieniem. 
Jeśli przewód sieciowy ulegnie uszkodzeniu, należy zlecić jego wymianę producentowi lub punktowi serwisowemu, ewentualnie 
osobie o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć jakiegokolwiek ryzyka. 
Używając przedłużaczy, należy poprowadzić je po suchym podłożu i chronić przed strumieniami wody. 
Nie należy używać urządzenia do wyciągania wody z pojemników, zlewów, wanien, itp. 
Serwisowanie i naprawy należy zlecać wyłącznie wykwalifikowanym pracownikom. Należy stosować wyłącznie oryginalne części 

zapasowe. 
Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody/obrażenia osób tub własności, spowodowane nie prawidłowym 
użytkowaniem urządzenia i stosowaniem procedur nie określonych w tej instrukcji. 

INSTRUKCJA  MONTAŻU 
 

1. Przed otwarciem opakowania dokładnie sprawdź, czy nie ma na nim żadnych śladów uszkodzeń transportowych, a jeśli takie znajdziesz, 

natychmiast powiadom dostawcę. 

2. Otwórz karton i wyjmij węże, złączki węża i inne akcesoria. 

3. Połóż karton na boku i wysuń urządzenie na kółkach. 

4. Usuń całe opakowanie, rozpakuj urządzenie i zdejmij zespól głowicy silnika/głowicy odkurzacza, aby upewnić się, że nie ma w nim 
żadnych elementów opakowania. 

5. Upewnij się, że filtr jest pewnie osadzony. Sprawdź również mocowanie i ułożenie worka płóciennego. 

6. Podłącz męski koniec szybkozłącza do wylotów powietrza umieszczonych na zespole głowicy odkurzacza.  

7. Włóż węże odkurzacza. 

8. Podłącz doprowadzenie powietrza do kształtki wlotowej powietrza (gwinty żeńskie 3/8" NPT) umieszczonej z tyłu głowicy silnika. 
Ciśnienie powietrza należy wyregulować odpowiednio do ciśnienia używanych narzędzi pneumatycznych. Nie przekraczaj 150 PSIG 
(10,3 bar). Pewien spadek ciśnienia między głównym doprowadzeniem powietrza i narzędziami pneumatycznymi jest nieunikniony ze 
względu na tarcie wewnętrzne w długim przewodzie powietrza. 
 ZALECA SIĘ STOSOWANIE PRZEWODU DOPROWADZAJĄCEGO POWIETRZE O ŚREDNICY WEWNĘTRZNEJ 1/2". Ustaw 
regulator, instalując ciśnieniomierz (nr części 94315) przy przyłączu używanego narzędzia pneumatycznego. Uruchom narzędzie i ustaw 
regulator, aby na przyłączu narzędzia było ciśnienie 90 PSI/6,2 bar. 
Stanowczo zaleca się zainstalować zespół filtra - regulatora -olejarki Dynabrade (FRL nr części 10681), aby zabezpieczyć urządzenie i 
narzędzia pneumatyczne. 
Ponieważ to bardzo ważne, aby uniknąć porażenia oraz iskier generowanych przez elektryczność statyczną, należy zastosować przewód 
doprowadzający powietrze, który będzie przewodził prąd i będzie uziemiony. 
Umieść jednorazowy worek na pył (dołączony) w głównej obudowie odkurzacza.  
Zamów worki na pył zanim wykorzystasz ostatni. 

Załóż zespół głowicy silnika/głowicy odkurzacza na urządzenie i zamocuj go dwoma zaciskami krawędziowymi. 

Podłącz narzędzie pneumatyczne lub wyposażenie dodatkowe Dynabrade. Możesz już rozpocząć użytkowanie odkurzacza przenośnego 
Dynabrade. 
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*WAŻNA UWAGA* Do instalacji kształtki wlotowej powietrza z tyłu odkurzacza potrzebne są (2) klucze. Umożliwi to właściwe 
podłączenie i zapobiegnie obracaniu się wewnętrznych przewodów powietrza. 

 

TO PRECYZYJNE URZĄDZENIE służące do usuwania pyłu, aby utrzymać ŚRODOWISKO PRACY W STANIE "BEZPYŁOWYM". 
Przed użyciem odkurzacza przenośnego Dynabrade należy przeczytać instrukcję obsługi i dokładnie znać przepisy bezpieczeństwa, 
obowiązujące w danej lokalizacji. 

INSTRUKCJA  UŻYTKOWANIA 

Aby zapewnić wydajną pracę urządzenia należy uwzględnić następujące elementy. 

Zawsze noś okulary ochronne i inne zabezpieczenia wymagane przez przepisy. 
Odkurzacz obsługuje się za pomocą przełącznika On/Auto/Manual, umieszczonego w górnej części zespołu głowicy silnika/głowicy 
odkurzacza. Przełącznik należy włączyć, aby uruchomić głowicę silnika. 
REGULACJA SIŁY SSANIA: Urządzenie jest wyposażone w dwustopniowy przełącznik sterowania sinikiem. Regulacja ssania umożliwia 
obsługę szerokiej gamy narzędzi. Uwaga: W przypadku jednego narzędzia należy ustawić przełącznik w pozycję I w przypadku dwóch 
narzędzi należy ustawić przycisk w pozycję II. 
 
ELEKTRONICZNE ZABEZPIECZENIE TERMICZNE: 
Urządzenie jest wyposażone w system przeciw przeciążeniowy. Jeśli ta funkcja załączy się, nie można używać urządzenia przez  
20-MINUTOWY OKRES STUDZENIA. Po upływie 20 minut, elektroniczne zabezpieczenie termiczne automatycznie ZRESETUJE SIĘ 
i będzie można wznowić pracę urządzenia, 
KONTROLKA OSTRZEGAWCZA: Urządzenie jest wyposażone w kontrolkę ostrzegawczą (żółtą), która informuje o spadku przepływu 
powietrza poniżej wartości standardowej. W takim przypadku należy wyłączyć odkurzacz i wymienić jednorazowy worek zbiorczy. 
Kontrolka automatycznie ZRESETUJE SIĘ i będzie można wznowić pracę urządzenia, 
 
*** WAŻNA UWAGA *** 
W systemach zbierania pyłu klasy "M" należy stosować wszystkie wkłady filtrujące (Filtr HEPA, worek jednorazowy). 
Regularnie sprawdzaj i w razie potrzeby wymieniaj wszystkie wkłady filtrujące. Pył w okolicach silnika uszkodzi go w krótkim 
czasie. Pył w silniku unieważni gwarancję. 
 

INSTRUKCJA UMIESZCZANIA/WYJMOWANIA WORKA JEDNORAZOWEGO 
 

Umieszczanie 

1. Włóż i rozłóż worek dookoła ściany pojemnika. 

2. Załóż worek na kolanko pojemnika, aż gumowa uszczelka osiądzie w wyżłobionym rowku kolanka. 

 

Wyjmowanie 

3. Ściągnij worek z kolanka i ostrożnie usuń z obudowy.. 
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ZDEJMOWANIE/ZAKŁADANIE 

GŁOWICY SILNIKA Z GŁÓWNEGO ZESPOŁU 

 
 
Aby oczyścić filtra HEPA lub wnętrze bębna (pojemnika), należy zdjąć zespół głowicy silnika. Jeśli zdjęcie zespołu głowicy silnika jest 
konieczne w celu czyszczenia lub innego serwisowania, należy postępować zgodnie z poniższą procedurą. 

Zdejmowanie 
Przed przystąpieniem do serwisowania lub konserwacji zawsze odłączaj urządzenie od sieci zasilającej. 

Zdejmij pokrywę, odczepiając (2) zawiasy. 
Wyczyść całe wnętrze zespołu głowicy silnika/głowicy odkurzacza i bęben (pojemnik) standardowym odkurzaczem. 

Po zakończeniu prac serwisowych, załóż pokrywę wykonując poniższą procedurę: 

Zakładanie 
1. Umieść wyczyszczony element na bębnie (pojemniku) i zaczep (2) zawiasy, aby prawidłowo zamknąć pokrywę. Urządzenie 

jest gotowe do pracy. 
 

INSTRUKCJA   OBSŁUGI FUNKCJI  TILT-N-CLEAN  

 
Urządzenie 61409 wyposażono w funkcję Tilt-n-Clean, aby poprawić ogólną funkcjonalność sprzętu i środowiska pracy: 

1. Przed przystąpieniem do serwisowania lub konserwacji zawsze odłączaj urządzenie od sieci zasilającej. 

2. Odczep i zdejmij zespół głowicy silnika/głowicy odkurzacza. 

Bęben (pojemnik) można teraz odchylić w tył i opróżnić. Odpowiednio usuń zawartość. 
3. Możesz także odsunąć boczne zawiasy od bębna (pojemnika) i zdjąć cały bęben (pojemnik) z wózka. Po zdjęciu bębna 

(pojemnika), odpowiednio usuń zawartość 

 

     WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I USUWANIA USTEREK 

 
Utrzymuj urządzenie w czystości, aby zapewnić optymalną wydajność. Po każdym użyciu zdejmuj głowicę odkurzacza i usuwaj pył z 
filtra przy pomocy miękkiego pędzelka. Po godzinie nieprzerwanej pracy, unieś zespół głowicy silnika/głowicy odkurzacza i sprawdź 
ilość pyłu nagromadzonego w urządzeniu. W razie potrzeby wyjmij worek na pył i załóż nowy. Zalecamy czyścić filtr miękką szczotką 
lub pędzelkiem. NIE STOSUJ PISTOLETU NA SPRĘŻONE POWIETRZE 

Spadek siły ssania 
1. Dokładnie oczyść filtr HEPA tak często, jak to konieczne. 

Filtr zastosowany w urządzeniu jest wodoodporny i można go prać. Aby zapobiec uszkodzeniu, nie czyść filtra strumieniem 
wody pod wysokim ciśnieniem ani rozpuszczalnikami. 

2. Jeśli filtr (P/N 80459) ulegnie uszkodzeniu lub poważnemu zapchaniu i nie można go wyczyścić, wymień go na nowy. 

3. Sprawdź szczelność i drożność wszystkich przewodów ciśnieniowych. 

Odkurzacz nagle przerywa pracę 
1. Ten odkurzacz jest wyposażony w elektroniczne zabezpieczenie termiczne. Jeśli odkurzacz przerwie pracę i zaświeci się 

czerwona kontrolka, urządzenie wyłączyło się z powodu zbyt wysokiej temperatury. Kiedy ostygnie do temperatury, w 
której może pracować, wznowi pracę (jest ot czas około 20min). 
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Akcesoria: 

Opcjonalny wózek jezdny model 61483 do w/w obu modeli odkurzaczy  

 

                                                                Specyfikacja: 
           

Model 

Max. 

obciążenie 

(kg) 

Szerokość 

(cm) 

Długość 

(cm) 

Wysokość 

(cm) 

Waga 

(kg) 

61483 90 75 110 146 68 

 

                                        
 
 

104cm 

110cm 

146cm 

12cm 

75cm 

51cm 102cm 

 
Na zdjęciu wózek jezdny pokazany z 
opcjonalnym odkurzaczem model 61408 

oraz szlifierkami pneumatycznymi. 

 
Na zdjęciu wózek jezdny pokazany z 

opcjonalnym odkurzaczem model 61409 

oraz szlifierkami pneumatycznymi. 
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  PARAMETRY TECHNICZNE - ODKURZACZ PRZENOŚNY 

 
Nr modelu ......................................................... 61408, 61409 
Poziom hałasu  .................................................. 73 dB 
Ciśnienie powietrza ........................................... 80 do 150 PSIG (5.6 do 10,4 bar) 
Filtr .................................................................. HEPA mdl.: 80459 (0,3 mikrona) 
Pojemność ........................................................ 94 litrów 61408 / 78 litrów 61409 
Liczba przyłączy odkurzacza ............................. 2 
Liczba przyłączy narzędzi pneumatycznych ............. 2 
Budowa ............................................................ Bęben (pojemnik) ze stali nierdzewnej Uwaga: elementy plastikowe i metalowe - model 61409 

                                                                                                  Bęben (pojemnik) z poliwęglanu - model 61408 
Zbieranie pyłu i drobinek.................................... Worek płócienny, HEPA (0,3mikrona) mdl.: 96623 do obu modeli 61408 & 61409 
Standardowy wąż odkurzacza ............................. (2) lekki wąż koncentryczny model 94941 20' x 1-1/4" (6m x 33mrn) – model odkurzacza 61408 

  (2) lekki wąż koncentryczny model 31962 20' x 1-1/4" (6m x 33mrn) – model odkurzacza 61409 
Regulacja siły ssania ......................................... stopniowa (bieg I oraz bieg II) 
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